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34.154/I/PF       

    RC/RV           

Per brief van 4 juli 2002 heeft de minister van Telecommunicatie en Overheidsbedrijven en Participaties de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) om advies gevraagd i.v.m. een ontwerp van koninklijk besluit tot vaststel​ling van de taalkaders van de Regie der Gebouwen.

Op grond van de artikelen 60, § 1, en 61, §§ 2 en 5, van de op 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), hebben de verenigde afdelin​gen van de VCT dat ontwerp ter zitting van 24 oktober 2002 onder​zocht en het volgende advies uitgebracht.

*

*   *

De nieuwe personeelsformatie kreeg het akkoord van de minister van Begroting op 1 maart 2002 en dat van de minister van Ambtenarenzaken op 2 februari 2002. Ze werd vastgesteld bij koninklijk besluit van 17 mei 2002.

De syndicale organisaties werden geraadpleegd conform artikel 54, 2e lid, van de SWT.

A. ALGEMENE OPMERKINGEN OMTRENT DE WET VAN 19 OKTOBER 1998
1) Artikel 43, § 3, SWT, bepaalt in zijn nieuwe leden 1 en 2:

"De Koning bepaalt, voor een duur van ten hoogste zes jaar, die kan worden verlengd zo geen wijziging optreedt, voor iedere centrale dienst, het percentage betrekkingen dat aan het Nederlands en aan het Frans kader dient toegewezen met inachtneming, op alle trappen van de hiërarchie, van het wezenlijk belang dat de Nederlandse en Franse taalgebieden respectievelijk voor iedere dienst vertegenwoordigen. Nochtans, voor de graden van rang 13 en hoger en de graden die gelijkwaardig zijn, worden de betrekkingen, op alle trappen van de hiërarchie, in gelijke percentages verdeeld tussen de twee kaders.

Het tweetalig kader omvat 20 % van de betrekkingen van de graden van rang 13 en hoger en van de graden die gelijkwaardig zijn. Die betrekkingen worden, op alle trappen van de hiërarchie, in gelijke mate verdeeld tussen de twee taalrollen."

De memorie van toelichting bepaalt de draagwijdte van die nieuwe bepaling:

"Dit artikel wil de verdeling van de betrekkingen binnen de taalkaders doen berusten op verhoudingen die in een percentage uitgedrukt worden en niet meer in absolute cijfers. Dit maakt het mogelijk te vermijden dat bij elke wijziging van de personeelsformatie een wijziging van de taalkaders nodig is; het zal voldoende zijn dat de betrekkingen feitelijk verdeeld worden tussen de ambtenaren van elke taalrol, overeenkomstig de door het taalkader bepaalde verhoudingen."

In het verslag van de Commissie voor de Binnenlandse Zaken, de Algemene Zaken en het Openbaar Ambt van de Kamer van Volksvertegenwoordigers staat te lezen:

"De minister verheugt zich over het akkoord dat zich aftekent rond zijn streven naar een verlichting van de procedures. Hij licht in dat verband toe dat de taalkaders momenteel moeten worden aangepast zodra er voor een enkele functie binnen de organieke personeelsformatie een wijziging is; indien de taalverdeling van de functies in percentages wordt uitgedrukt, kan worden voorkomen dat die procedure herhaaldelijk moet worden doorlopen. Bovendien komt een percentage de doorzichtigheid ten goede. Hij herinnert aan de algemene herziening van de personeelsformaties en weddeschalen die een paar jaar geleden werd aangevat. De toepassing ervan werd vertraagd door de huidige bepalingen inzake taalkaders."

De ratio legis van de nieuwe wet is het verlichten van de procedures, met name, het vermijden van het feit dat elke wijziging van de personeelsformatie noopt tot een wijziging van de taalkaders (met alles wat zulks impliceert aan vakbondsraadpleging, VCT-advies, eventuele vertraging inzake wervingen en bevorderingen…).

De in percentages weergegeven taalkaders blijven in principe 6 jaar geldig, en zijn vernieuwbaar wanneer er geen wijziging is opgetreden in de verdeling van het volume van de in het Nederlands en in het Frans te behandelen zaken.

Meer dan in het verleden, zullen de taalkaders het N/F-werkvolume zelf uitdrukken: een verhouding die in de praktijk moet worden nageleefd ongeacht de schommelingen in het aantal betrekkingen, die door wijzingen van de personeelsformatie worden teweeggebracht.

Deze hervorming is dus in de eerste plaats afgestemd op een "ontkoppeling" van de taalkaders en de personeelsformatie die geacht wordt wisselvalliger te zijn.

2) Voor de rest is er in verband met de aard en de ratio legis van de taalkaders niets veranderd.

De Raad van State stipt in dat verband het volgende aan (arrest Colson, 13.834 van 10 december 1969).
"De functie van de taalkaders is dubbel; enerzijds, zeker stellen dat de overheid in de dienst over de effectieven beschikt die nodig zijn om de afhandeling van de zaken mogelijk te maken met inachtneming van de voorschriften betreffende het gebruik van de talen in bestuurszaken, anderzijds aan de ambtenaren van elke taalgroep het hun toekomende deel van de betrekkingen te verzekeren en hen te beveiligen tegen de mededinging van leden van de andere taalgroep.

Die laatste functie heeft tot gevolg de taalkaders te maken tot een essentieel instrument van bescherming voor de ambtenaren van elke taalgroep, zodat de instelling van die taalkaders tot gevolg heeft dat geen benoeming nog rechtmatig is waarvan niet vaststaat dat zij binnen de grenzen van haar bepaald taalkader mogelijk is en dus aan een van de leden van de bij dat taalkader passende taalgroep kan worden verleend, en dat de benoemde ambtenaar inderdaad rechtens tot die taalgroep moet worden gerekend."

De eerste functie doelt op het volume van de in het Nederlands en in het Frans te behandelen zaken; de vaststelling van taalkaders volgens de parameters die staan aangegeven in het vademecum van de VCT blijft meer dan ooit actueel.

De tweede functie heeft betrekking op de rechtsbescherming van de ambtenaren.

Daar waar de taalrol betrekking heeft op de toewijzing van de ambtenaar naar taal, stellen de taalkaders de taaltoewijzing van de betrekking vast.

Het is derhalve noodzakelijk dat elke benoeming of bevordering op een bepaalde trap, gebeurt binnen de perken van vooraf vastgestelde taalkaders.

Dat betekent echter geenszins dat de percentages van de taalkaders mathematisch moeten overeenstemmen met het totale aantal betrekkingen per trap. Eisen dat de percentages dat totale aantal exact weerspiegelen zou ingaan tegen het door de wetgever beoogde doel en de Koning ertoe nopen de taalkaders te wijzigen telkens de personeelsformatie wordt aangepast.

In principe is het dus niet het daadwerkelijk bestand dat bepalend is voor het vaststellen van de percentages van de taalkaders, maar de N/F-verhouding die moet worden nageleefd om de dienst in staat te stellen te functioneren met naleving van de artikelen 39 tot 42 van de SWT.

Indien er een gebrek aan evenwicht bestaat tussen die verhoudingen en de reële N/F-bestanden, zullen de taalkaders aangeven op welke manier dat kan worden weggewerkt.

De VCT beveelt de overheid bij wijzigingen van de personeelsformatie aan, de uitvoering van de taalkaders niet te belemmeren en ze derhalve in acht te nemen.

Met de hervorming betreffende de taalkaders in percentages, wordt de verantwoordelijkheid van de benoemende overheid groter.

Bij de uitvoering van de taalkaders zullen de vastgestelde percentages zo dicht mogelijk moeten worden benaderd en bij wijzigingen van de personeelsformatie zal er moeten vermeden worden dat betrekkingen niet naar taal kunnen worden verdeeld.

Zowel m.b.t. de directiebetrekkingen als tot de betrekkingen van de lagere trappen kunnen er problemen rijzen.

A) Op het stuk van de directiebetrekkingen

De wet bepaalt, enerzijds, dat die betrekkingen op de 1e en de 2e trap in gelijke percentages over beide taalkaders worden verdeeld, en, anderzijds, dat het tweetalig kader 20 % van de directiebetrekkingen bevat, die eveneens volgens een gelijk percentage worden verdeeld. 

In overeenstemming met het VCT-advies 28.222 van 21 november 1996 (dat bij de memorie van toelichting van de voornoemde wet van 19 oktober 1998 werd gevoegd), preciseert de minister in die memorie van toelichting het volgende:

"Om de taalpariteit in de bezetting van de directiebetrekkingen te waarborgen, is het onontbeerlijk dat het aantal van deze betrekkingen strikt even zou zijn.

Verder veronderstelt een strikte naleving van de pariteit en van het tweetalige kader dat het in uitdoving plaatsen van een directiebetrekking slechts zal kunnen gebeuren wanneer een vaste betrekking van dezelfde taalrol op een zelfde trap van de hiërarchie werd geblokkeerd tot het vertrek van de titularis van de uitdovingbetrekking."

Met die voorschriften zal rekening moeten worden gehouden bij het vaststellen van de personeelsformaties.

Wat het tweetalig kader betreft, preciseert de memorie van toelichting wat volgt:

"Om het opmaken van de taalkaders i.v.m. de directiebetrekkingen te vergemakkelijken zal men op nuttige wijze inspiratie zoeken in de bijlage I van het vademecum van december 1993 van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht. Die tabel vermeldt met precisie hoeveel ambtenaren er in het tweetalig kader dienen benoemd te worden, rekening houdend met het totale aantal directiebetrekkingen dat door de personeelsformatie word vastgesteld."

Uit wat voorafgaat volgt:

1. dat er bij elke wijziging van de personeelsformatie (en uiteraard m.b.t. de personeelsformatie die de vaststelling van de taalkaders in percentages is voorafgegaan) moet voor gezorgd worden dat het totale aantal betrekkingen dat op de trappen 1 en 2 wordt opgericht, even is, en even blijft gedurende de volledige geldigheidsperiode van de taalkaders;

2. dat er op elk ogenblik moet worden nagegaan of de toepassing van de percentages die m.b.t. het tweetalig kader werden vastgesteld, er daadwerkelijk op neerkomt dat het bewuste kader 20% van het totale aantal directiebetrekkingen krijgt toegewezen.

Er mag geen rechtsonzekerheid ontstaan wat de verdeling van het aantal tweetaligen over de eerste twee trappen van de hiërarchie betreft.

Het totale aantal tweetalige betrekkingen waarin moet worden benoemd, is opgenomen in de tabel van het VCT-advies dat werd gevoegd bij de memorie van toelichting van de voornoemde wet van 19 oktober 1998 (DOC 1426/4, pp. 13 en 18).

In de memorie van toelichting wordt uitdrukkelijk gezegd dat daaruit inspiratie kan worden geput.

Indien de percentsberekening van het totale aantal betrekkingen op een bepaalde trap een breukgetal oplevert, dient er naar boven of naar onder te worden afgerond naargelang de breuk groter of kleiner is dan 0,5.

B) Op het stuk van de betrekkingen van de trappen lager dan die van directeur

Bij elke benoeming of bevordering op een bepaalde trap, zullen de taalkaderverhoudingen moeten worden in acht genomen.

Er zal moeten worden benoemd of bevorderd op het N/F kader waarvan het bezettingspercentage het verst verwijderd ligt van het door de taalkaders vastgestelde % (arrest Raad van State 17.764 van 9 augustus 1976).

Indien de percentageberekening van het totale aantal betrekkingen op een bepaalde trap een breukgetal oplevert, dient er naar boven of naar onder te worden afgerond naargelang de breuk groter of kleiner is dan 0,5.

Bij 50/50 taalkaders kan de laatste oneven betrekking niet qua taal worden toegewezen.

Aangezien zij niet wettig binnen de perken van de taalkaderpercentages kan worden toegewezen, dient zij geneutraliseerd te worden tot bij een volgende aanpassing van de personeelsformatie (arresten Raad van State 18.786 tot 18.788 van 23 februari 1978).

Wanneer het gaat om 50/50 taalkaders dient het aantal per trap opgerichte betrekkingen dan ook even te zijn en te blijven.

De hervorming van de taalkaders op het stuk van de percentages heeft geen einde gesteld aan de fundamentele verplichting die voortvloeit uit de naleving van de taalkaders per trap. De wetgever heeft het niet zover gedreven dat hij die verplichting heeft opgeheven door het voorschrijven van een algemeen evenwicht voor de trappen 3 tot 7.

Ter herinnering: bij wijze van gevolg aan het VCT-advies 28.222 van 21 november 1996, werd in de memorie van toelichting van de voornoemde wet van 19 oktober 1998 het volgende gepreciseerd:

"Om de Vaste Commissie voor Taaltoezicht in staat te stellen haar controleopdracht inzake het naleven van de taalkaders te verrichten, zal elke dienst haar jaarlijks een tabel overhandigen met de daadwerkelijke N/F bestanden op alle trappen van de hiërarchie (statutairen, contractuelen of welke andere personeelscategorie dan ook).

Ten slotte zal er van het toezicht op de taalkaders en bestanden een bijzondere analyse gemaakt worden in het jaarverslag dat conform artikel 62 van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, aan het parlement wordt overgemaakt."
In haar jaarverslag zal de VCT, zover maar enigszins mogelijk is, op een positieve manier oplossingen aanreiken voor de toepassingsmoeilijkheden die deze nieuwe wet met zich mee kan brengen.

*

*   *

B. ONDERZOEK VAN HET MINISTERIËLE VOORSTEL
De minister stelt voor de betrekkingen als volgt te verdelen:

Trappen van de  hiërarchie
Frans

kader
Nederlands

kader
Tweetalig kader




F
N

1

2

3

4

5

6


40 %

40 %

47,21 %

47,21 %

47,21 %

47,21 %
40 %

40 %

52,79 %

52,79 %

52,79 %

52,79 %
10 %

10 %
10 %

10 %

a) Wat de verdeling van de directiebetrekkingen betreft
De verdeling 40 % F – 40 % N – 10 F – 10 N strookt met het wetsvoorschrift.

Bij de huidige stand van de personeelsformatie zijn er 32 directiebetrekkingen, 8 op de 1e trap en 24 op de 2e.

Gelet op de huidige personeelsformatie, levert de toepassing van die percentages het volgende resultaat op:

1e trap (8 betrekkingen)



3,2 F – 3,2 N



0,8 F twt. – 0,8 twt.

zegge
3 F – 3 N


zegge
1 F twt. – 1 N twt.

2e trap (24 betrekkingen)



9,6 F – 9,6 N



2,4 F twt. – 2,4 N twt.

zegge
10 F – 10 N


zegge
2 F twt. – 2 N twt.

De voorgestelde percentages maken het mogelijk 6 tweetaligen te benoemen, wat strookt met de rechtspraak van de VCT (cf. tabel gevoegd bij de memorie van toelichting van de wet van 19 oktober 1998 – Kamer van Volksvertegenwoordigers 1426/4 – 97/88 – 18 juni 1998).

Het komt de minister toe, bij elke latere wijziging van de personeelsformatie, na te gaan of het aantal te benoemen tweetaligen overeenstemt met de percentages van de voornoemde tabel.

b) Wat de verdeling van de betrekkingen op de trappen 2 tot 6 van de hiërarchie betreft
De minister stelt een verdeling voor naar rata van 47,21 % F – 52,79 % op de trappen 3 tot 6.

Tot staving van zijn voorstel deelt de minister het volgende bijgewerkte werkvolume mee.

Enerzijds werd rekening gehouden met de oppervlakte van de gebouwen die door de Regie der Gebouwen worden beheerd, en anderzijds met de gemiddelde investeringen waarin de jongste vijf jaar werd voorzien. Zoals vroeger, wordt daarbij de oppervlakte van de gehuurde gebouwen slechts voor de helft in aanmerking genomen. Ook worden telkens de gegevens voor het tweetalig gebied over gelijke delen verdeeld om de verhouding tussen het Nederlandse en het Franse taalkader te bepalen.

Bovendien worden ook de vroegere wegingscoëfficienten gebruikt, zijnde een verhouding 2 tot 1 tussen de gegevens omtrent het patrimonium en die omtrent de investeringen.

Facteur 1: Pandenbestand (m2) (situatie 10/04/2002)


Staatsgebouwen
Gehuurde gebouwen
Totaal
%


a
b
a + b/2


N
2.191.217
365.618
2.374.026
34,07
53,55

F
1.721.892
314.293
1.879.039
26,97
46,45

Tweetalig
2.100.183
1.228.473
2.714.420
38,96


TOTAAL
6.013.292
1.908.384
6.967.484
100,00


Facteur 2 : Investeringen (in miljoen F)


N
F
Tweetaligen
TOTAAL

1997
1.513,40
1.620,00
4.024,90
7.158,30

1998
1.124,20
1.652,90
3.247,80
6.024,90

1999
1.793,80
1.481,00
3.040,40
6.315,20

2000
1.715,90
1.555,40
2.391,70
5.663,00

2001
3.709,60
2.668,80
3.030,80
9.409,20


9.856,90
8.978,10
15.735,60
34.570,60


28,51
25,97
45,52



51,27
48,73



Algemeen voorstel: werkelijke weging N en F


Verdeling
Wegingscoëfficient 
Verhouding


N
F

N
F

Onroerende goederen

Investeringen
53,55

51,27
46,45

48,73
2

1

3
107,10

51,27

158,38

52,79
92,90

48,73

141,62

47,21


of: 3















Rekening houdend met die elementen, hecht de VCT, met drie stemmen van de Franse afdeling en twee stemmen en één tegenstem van de Nederlandse afdeling, haar goedkeuring aan de verdeling 47,21 % F – 52,79 % N, zoals voorgesteld door de minister.

Opmerkingen:

· Wanneer het totale aantal betrekkingen op een bepaalde trap van de hiërarchie, bij toepassing van die percentages, een breuk oplevert, moet de laatste betrekking worden toegewezen aan het grootste breukgetal (bv.: 38,4 N – 32,6 F wordt 38 N – 33 F).

· Alle statutaire betrekkingen (vaste en uitdovingsbetrekkingen) moeten op een daarmee overeenstemmende trap in aanmerking worden genomen om te kunnen nagaan op welk kader – het Franse of het Nederlandse – er moet worden aangeworven of bevorderd.

· Wat de inwerking van het besluit betreft, vestigt de VCT de aandacht op het feit dat terugwerking slechts kan worden goedgekeurd voor zover er geen enkele benoeming of bevordering is voorgekomen vóór de datum van het besluit tot vaststelling van de taalkaders.

*

*   *

Dit advies wordt gestuurd aan de heer R. Daems, minister van Telecommunicatie en Overheidsbedrijven en Participaties, die, conform artikel 61, § 3, lid 2, van de SWT, wordt verzocht de VCT het gevolg mee te delen dat hij eraan zal geven.

Brussel, 24 oktober 2002.

                  De Secretarissen,

J.-M. BUSINE
                H. GALLE
                         De Voorzitter,

        A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS

